
第 3 回 ASEAN-JAPANMen's HealthConference 開催のご案内 
 
 
日本 MEN'S HEALTH 医学会 会員の皆様へ 
 
 
2008年 12月 1日～3日の間、シンガポールにて"第 3回ASEAN-JAPAN CONGRESS ON 
MEN'S HEALTH（国際学会）"が開催されます。 
 この学会はアジアにおける MEN'S HEALTH 医学の情報の交換と議論の場の 1 つとして

創立したもので、現在内分泌学で注目され始めている Ethnic な立場から、中高年の男性医

学を検討したいという集まりです。21 世紀のわれわれの MEN'S HEALTH 医学研究の重要

な視点の検討が行われ大変良い機会と信じております。 
 殊に来年 10月 15日～18日の 3日間、大阪で開催される第 4回Asian-Pasific Aging-male 
Congress （APSSAM：奥山教授会長）を成功させるためにも、今回ぜひとも多数の方に

ご参加いただき、来年の学会への熱い永江を創り出して戴けたらと心から願っております。 
 この学会には、現地のシンガポール日本国特命全権大使・山中誠様からも、参加される

皆様へ歓迎のお手紙を戴いております。 
 その様な事情ご賢察の上、多くの会員の方がご参加いただければと願っております。 
 宜しくご高配のほどお願い申し上げる次第です。 
 
 

日本 MEN'S Health 医学会 
   理事長   熊本悦明 
   副理事長  奥山明彦 
   副理事長  大内尉義 
   事務局長  堀江重郎 



 
 WELCOME MESSAGE TO JAPANESE DOCTORS  

Dear Participant,  

ASEAN-JAPAN CONGRESS ON MEN’S HEALTH NOV2008 

Distinguished Colleagues, Friends and everyone from the Asia Pacific Region interested to 
improve Mens’ health in this region of the world, I bid you welcome on behalf of my 
Committee to participate & be treated to an extravaganza on the latest updates on the issues 
pertaining to men’s Health. In particular our Asean & Japanese experiences & successful 
approaches to managing the Aging Male, the prevention of degenerative diseases & 
cardiovascular diseases, Cancers in Men, Andrology, Erectile Dysfunction, the Metabolic 
Syndrome, the practice of Positive Aging, the Endocrinology of Aging, Male Infertility, 
implications of Cosmetic surgery for men and the Economics of looking after the aging male by 
Health Care Providers in Asia will be addressed.  

The Institute for Men’s Health (S’pore)-a subsidiary of our Society for Men’s Health (s’pore) 
will be launched during this Congress to provide training , education & the development of 
initiatives & guidelines for Medical Practitioners, Nurses, Allied Health Care Counsellors, 
Educators & Teachers in Schools, Colleges, & Universities in this region. Additionally, 
University Accredited Certificate Courses, Diplomas & even a Masters Degree will be offered 
by this Institute for various grades of allied health care worker or educator. Upon accreditation, 
holders of these qualifications can apply for Associate membership, Membership, Diplomate 
Membership or the Fellowship of the Institute based on level of qualification.  

We have received wholehearted support for this important initiative & Congress from the 
Ministry of Health Singapore, International College of Surgeons, Indian Andrology Forum, The 
Singapore Sexology Society, Hong Kong Society for Healthy Aging & Research, The Taiwan 
Society for Anti-Aging Medicine,etc. I encourage vigorously each & everyone to attend as Dr 
Teoh Seng Hin & his Scientific Committee has elegantly prepared an excellent scientific 
program & a wonderful social component for sight-seeing & shopping as well as dining in 
Singapore awaits our overseas participant.  

Instructional Courses & Workshops on the latest information on all aspects of problems facing 
the male from the cradle to the grave with didactic teaching taking place in the splendid Suntec 
City Convention Centre in front of the Marina Bay & at the Changi General Hospital for 
selected topics.  



We invite you all to taste the sights & sounds of Singapore & our famous tourist spots & am 
sure you will all have a great time in Singapore this fall of 2008.  

For your convenience, I especially nominated the following person /company in Japan. Please 
contact her any thing you need to ask for participating this congress.  

Contat Person: Ms. Kumiko Terada (EuroMediCom-Japan)  
1-9-16-207 Shinonome, Koto-ku, Tokyo 135-0062  
Mobile: (090)1799-5158 Fax: (03)3531-8134  
 
Sincerely yours,  

 

PROFESSOR PETER H C LIM  
CONGRESS PRESIDENT 
  



第3 回Japan-ASEAN Men's Health & Aging Conference 開催をお祝いして 
 

第3 回Japan-ASEAN Men's Health & Aging Conference が本年12 月1 日（月）より3 
日（水）までシンガポールにて開催されることになりました。本学術大会は、日本および

ASEAN 諸国の中高年男性に見られる各種疾病の予防、診断、治療を通じて、「生活の質」

を高めることを目的に設立、今回の学術大会を企画されたPeter Lim 会長を始めとする関

係者に深く感謝いたします。 
女性には、更年期が認められ、精神、身体面の異常を更年期障害として世界レベルで専

門医が対応してきました。一方、男性は、女性の様な予防面を含めた幅広い対応が見られ

ず、男性にも女性同様の対応が求められています。 
日本やシンガポールなどにおける男性の高齢化は、他のASEAN 諸国にも認められる様

になってきました。この中で、世界一の長寿国である日本とASEAN 諸国が中高年男性の

疾病予防・健康増進について情報交換、人的交流を深めることは誠に時期を得たものであ

ります。講演や実技指導、医薬品や医療・健康機器の展示と相互紹介は日本-ASEAN、とく

に私が大使を務めるシンガポールにとって意義深いものであり、交流に伴う医療産業の発

展は受益者に大きく還元されるものでもあります。 
最後に、日本とASEAN 諸国の医療関係者のご参加、医薬品や医療機器メーカーのご協

賛をお願いし、世界に発信できる学術大会として大きな成功を修められることを期待する

次第です。 
冬を迎える日本と異なり、常夏のシンガポールが皆様を待っています。ご家族も含めて

お会いできることを楽しみに。 
 
平成20 年9 月吉日 
 

在シンガポール日本国特命全権大使 
山 中 誠 


